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Az a l  v e z é re k  (búslakodva.) Bizony ezek már silány hadi készségek. Aligha lehet velük csatát nyerni. 
A fő v e z é r . — Mindegy. Ha minden fegyver kicsorbult is, ha minden puskapor elfogyott i s : meg­

maradt ez a mi hü állatunk . . .  ez a veszett kutya, ni!
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Hej Polónyi!. . .
Hej Polónyi, hej Polónyi,
Eszed van vagy hétakónyi,
De szívedben, de szavadban 
Nincs igazság csak egy szónyi.

Rettentő vagy te barátul,
Mert barátot hurkolsz hátul, —
S veszedelmes ellenségül,
Mert eszeden ki sem lát túl.

Hej Polónyi, hej te Jágó,
Gonosz ármányt fülbe rágó, 
Pletykaontó, békebontó,
S oly ártatlan arczot vágó, —

Mi is vagy, te? Nemzet átka, 
Minden törvény gúnyja, gátja —
S olyan elmulaszthatatlan,
Mint egy idült roppant nátha.

Hej Polónyi, országrossza, 
Kifogyhatlan ármány-massza. 
Hányszor vitt el már az ördög 
S mindig hamar hozott vissza.

Csak a maga bőrét menté,
Luczifer is kijelenté:
Semhogy verve veled légyen, 
Inkább megtér maga szentté.

Eötvös Károly, Ugrón Gábor, 
Lengyel Zoltán s egész tábor 
Meg-megölt már s mégis élsz még - 
S mig te élsz, nincs rpax et labor".

Hej Polónyi, hej Polónyi,
A te erőd ezer lónyi,
S érdemed lesz, hogyha nem lesz 
Indemnity néhány hőnyi.

Minden exlex, ami már volt,
S ami benned tervül párolg: 
Érdemed volt s érdemed lesz —
S ami kár lesz s ami kár volt

Hej Polónyi, országrossza,
Rontsd e hazát, rajta, nossza! 

'Addig rontsd, míg Európa 
Kedvet nem kap, hogy — felossza.

Országgyűlés.
I. A t. Ház.

Polónyi Géza. — Itt az ideje, t. Ház, hogy üjra 
a szőnyegen forogjak. Az én politikai elvhűségem, az 
én tiszta múltam . . .

Hantos Elemér. — Nincs benne öröm!
Polónyi. — Ne beszéljen, maga ilyen, maga olyan, 

(toporzékolva) maga Kossuth-párl
Hantos (e lsá p p a d Komolyan mondta ezt a kép­

viselő úr? Tehát fölteszi rólam, hogy ahhoz a párt­
hoz tartozom, amelyhez Ön? (Ennyire nem sértette!)

Polónyi. — Bocsánat, nem sértő szándékkal 
használtam a Kóssuth-párti nevet.

Kossuth (felnyög.) J a j ! Géza, feküdj le már te is.
Polónyi. — Soha! A politikái élet hullámzó 

tengerén nekem mint világitó őrtoronynak kell állnom, 
hogy a tévelygések elkerülhetők legyenek. (Rámutat 
Lukácsra.) Hogy az ilyen kalóz-kapitányok ne veszé­
lyeztessék a tengeri szabad kereskedelmet. Kijelentem 
t. Ház, hogy itt mindenki csűr-csavar, rossz politiká­
val tör a nemzet életének a megrontására, itt csak 
egyedül én vágyok a jó, a szép, a nemes. (Tapsol.) 
Én vagyok öröm a múltban, remény a jövőben. (És 
Polónyi a jelenben!) Úgy van, igenis Polónyi, a. nagy, 
a szűz, a tiszta, az erkölcsös.

Mindenki (befogja a száját és orrát).
Polónyi. — És most leborulok önmagam nagy­

sága előtt. (Megteszi.)

II. A főrendiház.
Elnök (szétnéz.) Van itt valaki ? (Észrevesz vala­

mit.) Mi az ott ?
Egy főrend (akit most hoztak be vattába csavar­

tan, felköhög).
Elnök. — Akkor megnyitom az ülést.
Egy főrend (ásít).
Elnök. — Kedves egészségére kívánom! Szóval 

a törvényjavaslatot elfogadtuk.
A főrend (tüsszent).
Elnök. — Igaz! El van fogadva. Az ülést be­

zárom. (Úgy csinál.)
-----'■ ■ --■■---  - - -------- ■

Habár . . .
— Levél Zichy Jánoshoz. —

Exczellencziás uram, kedves Barátom! Légy oly 
kegyes elrendelni, hogy az iskolai tankönyvekben a 
habár kötőszót mindenütt a noha vagy jóllehet kötő­
szókkal helyettesítsék, mert a Habár név az ártatlan 
ifjúság lelkében olyan érzések fölkeltésére alkalmas, 
amelyek ő felségének volt minisztereire nézve nagyon 
kínosak. Noha nem vágjunk egy párton, mégis egészen 
jól lehet elintézni az ügyet. Vagyok stb.

K ossu th  F erencz.
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A víg pipás.

Víg pipásunk, Duczi grófunk,
Itt van újra, hahaha:
Olyan édes, mint a prófunt, 
Arczulatja és szava.
Géza elvtárs és az örmény 
Csaphatják egymást kupán, —
Neki jó a régi törvény:
Ő megint pipál csupán.

Kényeskedve, pipeskedve 
A t. Házba beoson,
S szóba lobban fanyar kedve 
Odakint a folyosón.
Nyilt csatákra nem sovárog, 
Szócsatáknak téréin:
Lesbe zörren csak a bádog 
Orvvadászó térdein.

Ott sápitoz és sipitoz,
Hogy a sors mily mostoha,
Hogy e kormány rosszat mit hoz,
— Jót, azt nem hozhat soha.
Hogy Khuen így, hogy Lukács úgy . 
Lopva tőrös szava szúr: 
„Kikerültük vón a kátyút,
Hogyha más marad az úr!“

És fején e hős lovagnak 
Hajadoni rózsaláncz;
Imponál is justh-fiaknak 
Ez az úri nonchalance.
S bár Duczinknak fordul gyomra, 
Ha orrába csap szelük: 
Émelyegve, ámolyogva 
Mégis intrikál velük.

Víg pipásunk csak pipáz ott, 
Befagyott a harczi kürt:
Mert akinek foga vásott, 
Annak savanyú már a fürt. 
Nem igen tud talpra állni, 
Bárha szíve vérez is: 
Intrikálni és pipálni,
Duczitól elég ez is.

Leleplezések.
— Közli: P —i G —a. —

Tisztelt Ház! Botrány, panama! Autentikus tanúim 
vannak reá, hogy Khuen-Héderváry miniszterelnöknek 
lencse van a bal fülén. Ezért a lencséért kell nekünk 
odaadnunk az önálló bankot.

*
Tisztelt Ház! Autentikus tanukkal bizonyíthatom, 

hogy Lukács pénzügyminiszter mosakszik, sőt naponta 
többször mosakszik, sőtebb: szappannal mosakszik, 
ami föltűnően gyanús. Mért mosakszik oly sűrűn Lukács 
úr? És nem gondolják-e, hogy a mértéktelen szappan­
fogyasztás az államháztartásban deficzitet fog okozni.

*
Tisztelt Ház! Fölháborodás! Hű ! H ű! Auten­

tikus tanuk vallják, hogy Tisza István az utóbbi idők­
ben nem billiárdozik olyan sokat. Mért? Nem akarok 
gyanúsítani, de kérdezem : mi lett a munkapárt billiárd- 
golyóival ? Feleljenek erre a kormánypárti kopaszok!

*
Tisztelt Ház! Megdöbbenés! Iszonyat! Rémület! 

Huj, huj ! Autentikus tanukra hivatkozva állitom, hogy 
Hieronymi miniszter úr most foglalkozik a hírlapok 
szabadjegy-kérvényeivel. Kérdés: csakugyan kevesebb 
szabadjegyet akar-e adni az ellenzéki lapoknak, mint a 
kormánypártiaknak ? Mért nem ad nekik ugyan­
annyit vág}' még többet? Ugyebár azért, mert attól 
tart, hogy akkor is leleplezem.

♦
Tisztelt Ház! Autentikus tanúim vannak rá, hogy 

a t. kormánypárton van egy fiatal képviselő, aki 
nőslilési szándékkal foglalkozik. Nos? Nos? Nos? 
Nem jönnek önök rá, hogy ez a tisztelt úr azért háza­
sodik ily hirtelen, mert küszöbön áll a parlament 
törvénytelen feloszlatása és a hozományból vesztegetni 
akar ? Kérdezem: hány kormánypárti képviselő kiván 
megnősülni ?

A tanú.
Mit keresel te itt a par-Hosenknopffy Izrael. —

lamentben ?
Krondolffy Erős. — A Polónyi ő exczellencziája 

mond máma beszédet. . . Hát gondoltam magamba', be- 
gyiivök, hátha lehet itt valamibe tanúskodni.



ébredezik.

B O R S S Z E M  J A N K Ó

A m a g y a r  N o é  {a megfeneklett bárka tövében, az Ararat csúcsán.) Szállj, szállj turbékoló 
galambom! Tekintsd meg: kezdenének-e már leapadozni a vizek környösköröl?
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R uczaháti Tarjagoss Illés
liazaffyas pohárköszöntéseiből.

Urram,urram, Polónyi 1
Géza, nagy halottunk nevéről f í t

nevezett uteza le- és felmenő J A  
lelkiismeretének censoraúgy-*3g 
is mint a valóságos keész- f i  ^
fizetésért küzdő, véllem együtt
sebzöttszivű bajnok — szállók

A keőszálli Sasok szár- * jjp fa i,
nyán gigászi repülést végez- 
tél amazon ármány és kama- -ff IBM? 
rillai törekvések ellen, a X 
mellek Lukács László keze j n í i ^ ^ v
által szövettek nemzeti nagy-
létünk megfojtására, hahogyan a Bitumen elkobzása 
és kivállóképen a keészfizetések elsikkasztása Isten 
szabad ege alatt a tudomány fáklafényével meg­
világítva neveztetik Kárpátoktól Adriáig a hármas 
bérezek véráztatta hómezóin.

Te vallód. hogy mint permetezés a filloxera által 
tüzes istennyilához hasonlóan elpusztított szöllős- 
kertünknek, azonképen kívánatos nemzeti életünk ki­
aszott szöllóvesszejére a terminushoz kötött azonnali 
gyors keészfizetés nemcsak az általad határolt osztrák­
magyar bank, hanem valamennyi banki és szövetkezeti 
szervezet által, a mellek hivatásuk magaslatán, régi 
idők szabványossága szerint, puszta becsületszóra 
készek fizetni addig, amíg elérkezend a jobb kor, a mell 
után már csak buzgó imádság kívántatik leszámitolási 
ellenértékűi.

Véllem együtt rágalmi szótárad legbecsesebb érté­
keid mozgósítód ezen önállósági bajvíváshoz, s ime 
veiled szemben az ádáz kamarillai düh nem téged, 
hanem függetlenségi harezodnak Róza bálványát ojtotta 
be keészfizetéssel, felbérelvén az Osztriai kamarilla 
zsoldján keszegvastagságúra hizlalt Lukács Lászlót, 
hogy téged terheljen a keészfizetési magzat-elhajtással.

Ne vélelmezd azonban, hogy amiként a marha- 
drágasági küzdelemben, azonképen ezen keészfizetési 
véráztatta mezőkön is egyedül maradtál. Ama becsület 
ügyi torlaszokon, amelleket bérencz kezek fáklavilágitó 
önzetlenséged elé emeltek, te már rég átgázoltál s 
telkednek rhinoczerosi burkolatáról visszapattannak 
nagyszámú orgyilkosaid mérgezett hegyű nyilai. Sas 
szemeim a messze távolból látják a Klopi ivadékú 
pénzügyminiszter kezében vérző skalpodat, de, esnié- 
telten, eskü alatt hirdetem a vészterhes igazságot, 
hogy e skalp hajékességét sűrű fésű soha nem érin­
tette. Soha! Esmétlem, soha!

(Te, Géza! Amiért most megest kirántottalak a 
sárból, aczi ászt a keészfizető kostokőt. Hadd szippan­
tok ki belőle egy pipára való verejtéket a te számodra.'

Pesti sors.
Az én szenesem szemes ember,
Az én szenesem szemtelen.
Pont száz kilórul ád utalványt,
Ha húsz kiló van csak jelen.
S én átveszem a szenetet,
Mert szén nélkül nem lehetek. 
Kiszurkolok száz koronát 
S koldus vagyok öt havon át.

Aztán egy M. Sz. pártfogása 
Egy kis dohányt szerzett nekem.
S mert a dadánk mindig fejetlen,
A pénz elúszott tejeken.
A tejes róla nem tehet:
Leadtam néki a tejet,
Míg végre a vízvezeték
Egy szörnyűt bőgött, hogy: elég!

Se tej, se szén, se pénz, se marha, 
Míg végre gondoltam nagyot:
Ily viszonyok közt bizonyára 
A fő-fő marha én vagyok.
Sorsom csak taglót érdemel,
A vágóhídra mentem el
És —  ah mily drága pillanat —
Ott levágattam magamat.

A «iker titka.
— E llenzék i niinta-dikczió, —

Ellenzéki képviselő (felrendelte a feleségét, a 
sógorait meg a választóit a karzatra, hogy meghall­
gassák a szűzbeszédet)  Úgy vagyok, t. Húz, mint 
Tarka Kati a lakodalmán, amikor mindig csak az 
jár az őszibe, hogy holnap ilyenkorra inán túl- 
löszünk mindenön . . . (Nincs hatás.) Azt mondom 
én még, amit az ecczöri zsidó mondott a újának: 
Jobb ma egy túzok, mint holnap egy veréb. (Most 
sincs hatás.) Mert a dunántúli fuvarosember is csak 
úgy volt vele, hogy aszongya a lovának: Húzzad, 
kesely, nem apád! (Kínos csönd. A sógorék is szo­
ronganak a karzaton.) Mert kérem alássan, az a kor­
mány, amelyik ilyen komisz eszközökkel dolgozik, 
amelyik ennyire rövidlátó, vak, siketnéma, hülye cs 
mégis milliókat rabol ki a nép zsebéből és hazánk 
szent szabadságának a megvédésére fenét sem lesz, 
tűri, hogy az átkos Ausztria karmai bennünket foj­
togassanak, az a kormány hazaáruló kormány, annak 
én nem szavazok meg egy vörös garast se, ha meg­
szavaznék is, kötélre szavaznám meg .(Taps az ellen­
zéken. A szónokot számosán üdvözlik. A karzaton 
boldogság.)



F őtiszte len d ő  (kissé megrökönyödve, ahogy meglát egy hanászos embert,) Mondja csak szeretett 
atyámfia, még most is olyan veszélyes erre a járás ? . . .

K apcza B andi (bánatosan.) Bizony már most nem olyan bátorságos, mint régem volt. Mert 
ma már nagyon sok a — zsandár.
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Lilaszín tüsszentések.
— Napnyugati dalok. —

A vándor énekel.
Op. 1562384 5.

I.

Az asszony, a sok, a több, a nagy 
És a legnagyobb,
Csak tőle éled s bomlik ez agy 
S a talpam tőle ragyog.

Az asszony a só, az asszony a méz, 
Semmiben sem hiányos.
Ő a szív, a tüdő, az ész 
És a Hunyadi J4nos.

Az asszony az örök rejtelem,
Egy rejtelmes örökség.
Már a jövendőt kell sejtenem,
Ha közéig az öregség.

Legyen bár Marcsa, Chloé vagy Róza 
Muszájkell tőle futni,
— S hogy ez mért vers és mért nem próza, 
Azt magam is szeretném tudni.

II.

Én tegnap bús szalámit ettem,
Jaj, szomorú szalámit ettem:
S ezzel csaknem egyidejűleg 
Két nagy madár szállott felettem.

Az egyik volt a barna bánat,
A másik volt a szőke éhség.
Oh Szalámi, Élet, Utálat,
Betegség, Halál és Egészség!

És nyitva állt a lelkem szája,
Jaj, éhező a lelkem szája,
Míg ajkamon zokogva zendült 
Az élet nagy szimfóniája.

És egyre, lejebb szállt a sóhaj,
És egyre halkabb lett az ének.
Megettem a szalámit, oh jaj!
S megettem engem mások evének.

A kínos kín gyötörve áthat,
Az élet csábja már nem ámít:
Nem irok több szimfóniákat 
És nem eszem többé szalámit.

Butának, csudának.
Voltam kikeményitett, fehér, sárga: 
így jutottam bús aknaságra, 
így futottam Akna-Szlatinságra,
Ékes latinságra.

így adtam magam borzalom-télre, 
így léptem a sarkaimat félre, 
így jutottam észak helyett délre,
És hánytak kardélre.

Nem bánok semmit, horvát bánok, 
Törökök, kirgizek, kurdok, japánok, 
Szomorúságokra van csupán ok, — 
Bősz hajat csupálok.

így lesz mindenki átadva Tutának, 
így lesz kinevezve csudának, butának, 
S akik a tengeren már átaljutának, — 
Azokra utálat.

M egfejtette.
A. — Miért lett Vilmos Imperator Rex dísz­

doktorrá Kolozsvárott? Hát szüksége van neki erre?
B. — Nincs. Hanem talán inkább Kolozsvárott 

van szüksége valakinek egy német Sas-rendre.

Ahol kevesen vannak.
Justh-párti (agrárius.) Hogy lehet, kegyelmes 

uram7 hogy te az állat-behozatal mellett törsz lándzsát?
Justh Gyula (dühösen.) Mert nem értesz hozzá. 

Nézz szét, milyen kevesen vagyunk. Még az argen­
tínai marháknak is meg kell kegyelmeznünk, nem­
csak a szerb disznóknak. (Kinyitja az ajtót.) Én 
mindenkit beeresztek. Tessék I (Senki sem jelentkezik.) 
Azt se bánom, ha besózott állapotban jönnek, csak 
jöjjenek.

Taft.
— Érdekes! Roosevelt és Taft összevesztek. 

Mit gondol, mi lesz ennek az első következménye?
— Az, hogy Roosevelt leánya nem hord többé 

taft-selymet.

Babakiá Ilit ás.
Manczi (7 éves.) Ti nem vesztek részt a baba-

kiállitáson ?
— Erzsiké (o éves.) Nem. Az én mamuskámnál

megkésett a gólya.
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Ism ertetőjel.
— Mikor tudja az ember, hogy Magyarországon 

komoly politika folyik?
— Amikor csönd van.
— Mikor tudja az ember, hogy Magyarországon 

művészet is van.
— Amikor verekednek.

: ■

Kép a jövőből.
H arcz az Egyke ellen.

Ispán (jelenti a grófnak.) Méltóságos uram, baj 
van, a Riska az éjszaka elvetélt, aztán bele is döglött.

A gróf. — Disznóság! Mért engedték azt a 
kehcs tehenet a gulyára. Elcsapom a gulyást.

Ispán. — Egyéb újság nincs, csak hát az.igás 
kocsis felesége belepusztult a gyerekszülésbe. Se bába, 
se orvos nem volt . . . .

A gróf. — Persze, én minden cselédné mellett 
tartsak egy Tauffer-1! Semmi közöm hozzá. De igaz, 
most menjen a parádés kocsishoz és parancsolja meg 
neki, hogy az igásné helyett a legközelebbi szaporo­
dáskor a felesége ikreket szüljön. Elmehet.

Otthon.
Polónyi (a szobalányhoz.) Mari, locsoljon le 

valami erős parfümmel . . .  Ma megint én fogok le­
leplezni.

Praxis.
— Hova megy, doktor űr . .
— Sietek . . . Szülési eset.
— A doktor Blauéknál ?
— Nem. Már a rendőrségen.

Biztosítás.
— Milyen szakmát választott, doktor úr?
— A nőgyógyászatit, ügyvéd úr.
— Majd ha kriminaíistára lesz szüksége, csak 

telefonáljon nekem.

Grammatika.
Mért tartóztatnak le újabban annyi orvost? 
Egy kis nyelvtani tévedés miatt.
? ? .
Mindig ezt az igét hajtogatják: születni.

A babakiállitáshoz.
Brávo, nagyon helyes! Ha már nem tudunk 

tenni az Egyke ellen, legalább szorítsuk ki az idegen 
babákat.

Meglesz a  visszavándorlás.
A. — No, nem sokáig panaszkodhatnak már 

azok a nagyszájú szocziológusok és egyéb zsidók, 
hogy fogy a magyar.

B. —  Miért?
A. —  Mert nem soká megszaporodunk. Úgy lesz, 

tudja, hogy Apponyi gróf kivándorol Amerikába és 
ott is dikeziózik a magyaroknak, mint itthon. A magya­
rok megrémülnek és hanyatt-homlok rohannak vissza 
Magyarországba.

ZERKESZTŐIÜZENETEK
Szelini. Nehéz szatírát 

nem írni és nehéz szatí­
rát írni. Palágyi Lajos 
mindakét nehézséget le­
győzte. Pompás, csat­
tanó epigrammákban 
szatirizálja ki, hogy 
minők a „Magyar álla­

potoku. E külső formájára is csinos verses könyvecskét a Toldi 
Lajos könyvesboltjában (Budapest, II., Fő-uteza 2) árulják 
2 koronájával. — M. L. Alkalomadtán majd felhasználjuk. — 
Antonius. Kivételkép levelet irtunk. — H. G. Besoroztuk. — 
J . V. K. Ha már olyan „liberálisok" vagyunk, hogy bebocsát- 
juk az apáczákat, miért ne bocsátanók be a rabbinusokat is. — 
Gyoma. A levél megérkezett, de a nyúl nem volt a levél­
ben. Tán csak megkésett. — Geo notus. Végképen kapuzárás 
után érkezett Már nem lehetett beszorítani. — Krix-krax. 
Nem. Mi nem ránczigáljuk a nagy halott szemfódelét. — 
Több levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő LIPCSEY ÁDÁM.
Kiadó-tulajdonos: A Borsszem Jankó lapkiadó-részvénytársaság.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, V., Mária Valéria-utcza 12. 

Telefon szám:
Szerkesztőség: 90—45. Kiadóhivatal: 37—37.
Előfizetési ár: Egész évre 16 K. — Fél évre 8 K. — Negyed 

évre 4 K. Egyes szám ára: 36 fillér.

ü l  B á l ó n é

Bálóné! Bálóné!
Bálóné a Vigadóban!
f i  pesti Vigadó éttermeiben ÍTluenják a oendéglös.
Van neki franczia szakácsa is. De aki a m agyar 
különleges szegedi ételeket kedveli: az se csalatkozik. 
Deczember 12-ikétől F )  A I A r i  A  0 Vigadó ét­
ke zdoe itt oan :: D  Cil v  /  l \ f  termeinek 
konyhájában. Süti-főzi az ő specziális szegedi ételeit.

& Tessék megkóstolni!

"  m u en ják  K áro ly  E g *
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PAPRIKAS
KOTÁNYI

gratulál Vilmos császárnak 
a díszdoktorsághoz és elvárja 
tőle, hogy ha reczepteket ír 
a németeknek: preskribálni 
fogja a valódi r ó z s a ­
p a p rik á t is, mely kapható 

Budapesten a főüzietben, 
Teréz-körút 7, a Kecskeméti- 

utczai fióküzletben és 
Szegeden a Kárász-utczában.

24

E l s ő  L e á n y k í h á z a s i t ó  E g y l e t  m in t  s z ö v e t ­

k e z e t .  Gyermek- és életbiztositó-intézet, Budapest, VI., Teréz-körút 
40—42. Alapittatott 1863. Folyó év november havában 1.818,600 korona értékű 
biztositási ajánlat nyujtatott be és 1.528,600 korona értékű új biztosítási köt­
vény állíttatott ki. Biztosított összegek fejében 135,800 korona 74 fillért 
fizettetett ki. 1910. január 1-töl november 30-áig bezárólag 20.529,900 korona 
értékű biztositási ajánlat nyujtatott be és 17.820,900 korona értékű új biz­
tositási kötvény állíttatott ki. Biztosított összegek fejében a folyó évben 
1.375,947 korona 37 fillér és az intézet fennállása óta 16.617,830 korona 05 fillért 
fizettetett ki. Ezen intézet a gyermek- és életbiztosítás minden nemével fog­
lalkozik a legolcsóbb díjtételek és legelőnyösebb feltételek mellett.

M A R G IT G Y Ó G Y ­
F O R R Á S
Beregmegye.

a gyomor, beleli, húgyhólyag, s különösen a légző­
szervek horutos bántaimainái igen jó hatású még
----- akkor is, ha vérzéseit esete forog fenn. -------
Megrendelhető : ÉDESKÚTY L-nel BUDAPESTEN és a forrás 

kezelőségénél Munkácson.

m

i

M ese-országból.
í i

Reggeiizés előtt fél pohár

SchniMan-it
Használata valódi áldás gyo­
morbajosoknak és szókszoro- 
iásban szenvedőknek. 8

Ig m á n d i

Föudvarmester. — Felség! Közeledik a szent 
karácsony. Az udvarhölgyek krisztkindlire várnak.

A király. —  írjunk át kitűnő kollégámhoz, a 
toilette-királyhoz, hogy küldjön mindegyiknek valami 
szép divatos téli kosztümöt.

Főudvarmester. —  Igenis, felség. De ki is az 
a toilette-király ?

A király. —  Ki lenne más: HULZER, a Kossuth 
Lajos-utczában.

A  „ B orsszem  J a n k ó “ m a i és legutóbbi 
s zá m a ib a n  m eg je len t kép ek  eredeti r a jza i  
m eg tek in th e tő k  és ka p h a tó k  a K önyves K á l­
m á n  M a g y a r  M ű k ia d ó  T á rsa sá g n á l (N agy-  
m ező -u tcza  37).

fi BODRI SZŰUKRCSfliRDŐ
„Nagyszállodájában” és „Thermar’-szállodájá-
ban szoba teljes ellátással naponként 10 koronától 

feljebb. Minden szoba kilátással a Dunára. Kénes iszapfürdők 
és iszapborogatások. Fürdőismertetést díjmentesen küld

Szt-Lukácsfürdő részv.-társ.

Az elrontott 
gyomrot 2— 3 óra 

alatt teljesen
Mndlu kn.T.renooe hozza.

Ili íteg.. (I 
Hifim H

Ha fáj a feje használjon a ; «5EE Beretvás-pastillát
mely 10 perez alatt a legmakacsabb migraint és fejfájást e l m u l a s z t j a .  — Ára K 1.20. — Kapható minden gyógyszertárban. 
Készíti B E RE T V Á S  T A M Á S  gyógyszerész Kispesten. Orvosok által ajánlva. Három doboznál ingy. postai szállítás.



Képrejtvény.

Jutalma: a BORSSZEM JANKÓ 1911-re szóló 
naptárának egy példánya. A BORSSZEM JANKÓ 2243. 
(49.) számában közölt képrejtvény megfejtése:

Fáj 
Feje?
azonnal elmúlik, ha a

Dr. Kafiuoda Kálmán
tiszti orvos által rendelt

Heiszler
fiyurgyovánszkyFerencz
gyógyszerész által készített

HEISZLER 
MIXTUM ot

használja.
Nagy adag (tízszeri haszná­
latra) á K. — Kis adag (ötszöri 
használatra) 1 K. 20 fillér.

Postán küldi utánvéttel:
„F E K E TE  S A S »

gyógyszertár, ZENTA.

K urta nem es.

A 143}megfejtő közül elsőnek sorsoltatott k i: 
R. Miklóssy Ferenczné, Budapest, aki, ha kiadóhivatalunk 
előtt mint előfizető igazolja magát, az 1911-re szóló nap­
tárunk egy példányát átveheti.

Ralin.
—  Patkány-és egérirtó baczillus „Ratin'* 

(mezei egér, hörcsög és ürgéknél is) fer­
tőző betegséget plántál az illető állatfaj 
között és teljesen kipusztitja.

—  Am . kir. állami bakteriológiai intézet 
véleménye szerint Ratin más állatra avagy 
emberre ártalmatlan.

—  Prospektust ingyen küld „Ratin“ 
Bakteriológiai Laboratórium vezérképviselö- 
sége Budapest, Rottenbiller-utcza 30.

még nincsen 
gramofonja, feltétlenül 

kérje ingyen gramofon­
rendszerünk prospektusát. 
Lemezvásárlásnál minden 
kötelezettség és aláírás 
nékül azonnal Ingyen 
kap egy pompás beszélő­
gépet. Czímünkre jói 

ügyeljen, mert már ezt a 
rendszert sokan utánozzák

Szent László Intézet,
B U D A P E ST , 95.

Veres Pálné-u. 16.

A világhírű
„THE ROYAL"

TÖRLEY
TALISMAN-CASINO-RÉSERVÉ

gramofonokat minden recsegés 
vagy utózaj nélkül, mesés tiszta 

hanggal, szi­
gorúan az ere­
deti, nagyban] 
gyári árakon 
és minden ár­
fölemelés nél­
kül havi 0 -1 0  
korona részlet- 
fizetésre szál­
lítjuk a vidékre 

is Piccolő-gramofonok 20 koroná­
tól feljebb. Láng Jakab és Fia  
gramofon-nagykereskedők. Buda­
pest, József Körút 41. Fiók­
üzletek : V ili., Baross-tér 4. 
Buda, IL, Margit-körút 6. Ár­
jegyzék ingyen és bérmentve.

G yerm ek-törvényszék.

Biró. —  Miért állsz itt?
A kis bűnös. — Mejt a szejetőnmek sely­

met és csipkét akajtam lopni E lsner Oszkár­
nál a Párisi-utczában.

UTAZÁS PESTRŐL 
BUDAPESTRE!!!

PORZO (AGAI ADOLF)
LEGÚJABB KÖNYVE. 400 
UP. FÉNYES KIÁLLÍTÁS.

. BÉR DEZSŐ. GARAY ÁKOS, 
HOMICSKÓ ATHANÁZ ÉS 
:: MÜHLBECK KÁROLY :: 
SZÁZNÁL TÖBB RAJZÁVAL

A „PALLAS 4 KIADÁSA
ÁRA 10 KORONA. DÍSZES KÖTÉS­
BEN 14 KORONA. KAPHATÓ MINDEN 
:: :: :: KÖNYVES BOLTBAN, s  :: s



i l é r o U M
hófehérre tisztittatnak 
H altenberger  
B é l  a  gőzmosógyárá­

ban Kassán.

Korcsm ában.

(Parasztgazda belép a korcsmába egy ajtóval a vállán.)

Bássletes képe* árjegysák 
ingyen ée bénaentre.

524

Sáidinil
Budapest, VII. kerület, 
Erzsébet-körút 50. sz.

— Mit hoz ke Márton gazda?
—  Mert hát az asszony kizárt az este. 

Elhoztam az ajtót. Most zárjon ki, ha tud!

a

• a  i h a  it - m

MARTY COGNAC

Szép, teli testalkat, csodaszép kebel 
elérhető „ Büsteriau  nevű keleti 
erőporunk által. Tore. védve. K i­
tüntetve arany éremmel: Pária 1900, 
Hamburg 1901, Berlin 1903. Hat- 
nyolcz hét alatt 15 kg súlygyara­
podás ; ártalmatlanságáért kezes­
séget vállalunk. Szigorúan valódi; 
nem szédelgés. Számos hálanyilat­
kozat. Doboz ára (használati uta­
sítással) 2 K 75 f postadíj nélkül. 
Postautalványon előre bekttldve, 
vagy utánvéttel. Közegészségi intézet 
D. Franz Steiner é  Co, Berlin 43, 
Köriig griitzerstrasse 6 6 .  Magyar- 
országon kapható : Török József 
gyógyszertárában, Budapest, VI., 

Király-uteza 12.

— Honnét jösz Józsi?
— Én az „English House*-ból jövök az Erzsébet- 

körút 8. sz. alól, ahol ezen szép angol Öltönyt 33 forint­
ért csináltattam!

— Lehet ott felöltőt is csináltatni?
— Igen, sőt átmeneti kabátot is, ugyancsak 

33 forintért és egy télikabátot 45 forintért, vagy nehéz 
selyemmel bélelve 55 forintért, remek angol gyapjú­
szövetből.

— Akkor én is sietek komám, és csináltatok 
néhány rend ruhát. Szervusz!

Szép asszony, —  milyen színben van, hogyan néz ki?
Amilyen színben lehet az ember, mikor rette­
netes hurutot czipel magával! — De hát miért 
gyötri magát vele! Vegyen a gyógyszertárban 
vagy a drogériában egy doboz valódi szodeni 
ásványpasztillát, töltse meg vele csinos kis 
bonbonnierjét és kezeskedem érte, hogy meg­
szabadul a huruttól, anélkül, hogy tudná hogyan, 
de mindenesetre a legkellemesebb módon. Egy 

doboz ára 1 korona 25 fillér.
Főképviselet Magyarország és Ausztria részére : W. Th. 
Guntzert, cs. és kir. udv. szállító, Wien, IV/1. Grosse 

Neugasse 17.

Hatása gyermekágyas asszonyoknál IV

szívműködést fokozó szer, az erőbeli állapot fenntar­
tása és fokozása czéljából tejjel hígítva fogyasztandó.

Tiszta borpárlat! Jobb mint a franczia cognac!

Ó h  ja j!

megfojt ez az átkozott 
köhögée.

KÖHÖGÉS, REKEDTSÉG
ÉS ELNYÁLKÁSODÁS ELLEM 
GYORS ÉS BIZTOS-HATÁSÚAK

[ M M  H I M l l l l l
Az étvágyai nem ront­
ják s kitűnő Ízűek.

Oo&ou 1 komi ót 2 korona.
Próbadoboz 50  fillér. 

Kapható
MjréjfytáraK és drojteriáKban.

Fő- és szétküldést raktár :

„NÁDOR" gyógyszertár
Budapeit, VI., Váczi-körut 17. u .

É l j e n !

Kgfer-m ellpw itU ls csakhamar 
meggyógyított.

levetett őszi, téli és tavaszi öltönyök, felöltők, átmeneti és téli kabátok. Nagy 
választék szőrmeárukban, úgymint: rövid vadász- {lÓMioi hllflflák m *n d « n árban már 
kabátok, üzleti kabátok és nagyon keveset használt VfliUol UUIlUfln most raktáron vannak. 
Frakk- és szalon-öltönyök dús választékban, minden a legjobb állapotban, mérsékelt árban kaphatók.
V., Erzsébet-tér 12. és lfáczi-körút 4.
= • ■ " =  l-ső és il-ik emelet Ugyanott finom szalon- és frakk-öltönyök kölcsön adatnak.



TUDOMÁNYOS ZSEBKÖNYVTÁR 100. SZÁM.

n  rr t  .. r

1 1  I  I
Irta: Dr. BARTH A J.

Rendszeres összefoglalásban tárul 
elénk az állami és társadalmi 
élet fejlődése, az anyagi műve:ödcs 
fokozatos haladása és s ellemi 
műveltségünk egész képe, szóval 
mindaz, amit e tekintetben minden 
művelt magyar embernek tudnia kell.

I

S TUDOMÁNYOS ZSEBKOWYVTAR 52-53 SZ.

TILISME
I R T A  B O R O S  R U D O L F

A stílusok keletkezésének, virágzásának és hanyatlá­
sának logikus egymásutánját fejtegeti az illusztrácziók 
bőséges kíséretében. A görögpótló tanfolyam mtivész- 
történeti fejtegetéseihez nélkülözhetetlen segédkönyv.
Á R A  1 K O R O N A  2 0  F I L L É R

j g  TUDOMÁNYOS ZSEBKÖNYVTÁrTÜI
184-186. SZÁM.

=  ROMÁN =  
NYELVTAN

Irta: CUPCEA PÉTER.
Iskolai és magánhasználatra egy­
aránt alkalmas, könnyű mód­
szerrel oktató teljes román nyelv­
tan, igen ügyesen összeállított 
kis magyar-román és román­

magyar szótárral.

Ára 1 korona 80 fillér. |====

Megjelent a I

I
Kapható minden könyvesboltban. I

Elsőrendű Singer
varrógépeket

nagybani ere­
deti gyári árban 

v és minden é r -  
felemelés nél­
kül havi 8 én 
10 korona rész­
letre szállítunk 
10 évi jótállás- 

, sál és vidékre is 
bárhova L in *  

Jakab és Fia varrógép- és 
kerékpár-nagykereskedők 

Budapest, József-Körút 41. 
Fióküzletek : Baross-tér 4. sz. és 
Budán : Margit-körút 6. sz. Képes 
árjegyzéket ingyen és bérmentve.

ENZKOLCSON
sorsjegyekre, értékpapírokra és vidéki takarék- 

pénztári részvényekre.
Erz&ébet sorsjegyre 9 .— K Olasz v. + sorsjegyre 4 0  K
Jósziv sorsjegyre 9 . - K Osztrák v. f  „ 4 2  K
Bazilika 2 0 . — K Hazai „ 1 0 0  K
Magyar v .f  * 2 3 . - K Konv. Jelzálog „ 1 2 0  K

A kölcsön apró részletekben törleszthetö. — Ha sorsjegyei 
már zálogban vannak, úgy a letét jegy beküldése ellenében 
a kölcsönt a fönti összegre fölemeljük. — Részletfizetésre 
vásárolt, d i  még ki nem fizetett sorsjegyeket kiváltunk és 
rájuk fönti kölcsönt adjuk. — A sors jegy számokat a zálog­
jegyre rávezetjük. — Olcsó kamat és azonnali elintézés.

B EI F É LD  BANKHÁZ S S S ü S S P S S t4' -

Spanyol, franczia és keleti 
aktképek. Pikáns eredetik. 
Katalógus, valamint szép 
küldemények, kabinet- vagy 
stereoskopalakban 5 koro­
nától feljebb. Katalógus kü­
lön 75 fillér. Kívánságok 
megjegyzendők, Gén n ért, 
RÍ m.  Catle Paffra, Harcolna 
:: (Spanyolország). ::

DAOLANOK IMELLÉNYEK T
I I 6 0 ! !  1H 10 S53í“ !! 1

ÉLIKABÁTOK

Jegyzék i ngyen. Részletfizetésre is.

koronától |  |
feljebb ■ ■
Úri fehérnemüek 
nagy választékban.

SZENASI é t KARDOS r .- t  B"— “*Andrássy-út I.



Lehet szatócs, m űvész vagy bankár, Tengeren túl vagy ideát
Nagykövet, attaché, m in iszte r vagy titk á r, T a rtjá k  mind a „PEN K ALA -t.

„ Ű & n A a & i ”

„P e n k a la "  tö ltőczeru zát sohasem  kell hegyezni s m égis mindig 
hegyes és Írásra  k é s z ! Á ra  I.2Q korona. Mindenütt kapható.

Tudományos 
Zsebkönyvtár 

108. sz.

h i  léi

nthropológia
Összeállította 
£6sy József

A z em ber álta lános term észetrajza . A z ere­
detére vonatkozó elm életekf m űvelődésének  
kezdetei, testének a honcztanból k i v ilág ié  
je llem ző  bélyegei, a  fa jo k  le írására  szol­
gáló m érési fo rm u lák , stb . stb. rendre vilá­
gosabbá lesznek előttünk ez érdekesen ta­

nulságos könyvből.

TUDOMÁNYOS 
Z SEBKÖNYVTÁR

147—14a szám.-

jVíagyar jelmez és 
fejlődése dióhéjban

TUDOMÁNYOS ZSEBKÖNYVTAR 182— 183.

«*■ NÉPSZERŰ EGÉSZSÉGTAN
Irta : Dr. B A R A B Á S  J .  Árs 1 kor. 2 0  fi».
Mindenütt gyakorlati szempontokat tartva szem előtt, röviden tájé­
koztat mindenről, amit tudnunk kell, hogy egészségünket megóv­

hassuk és ápolhassuk. Hézagpótló a magyar irodalomban.

Irta: NEMES MIHÁLY.

E szigorúan történel­
mi alapon álló és 
eredeti forrásokból 
merített képekkel Il­
lusztrált munka első  
sorban képzőművé­

szeinknek, színhá­
zainknak és díszítő 
iparosainknak, másod­
sorban pedig az érdek­
lődő nagyközönség­

nek szolgál útmutató 
:: zsebkőnyvSl. ::

ára 1 korina 20
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A filozófia alapfogalmai
Irta í Dr. SZELÉNYI Ö.

>A filozófia alapfogalmainak világos, könnyen érthető ■  
magyarázata, mely bevezetésül szolgái minden emti V 
■  bölcsészettani tanulmányokhoz. :: :: Ára 60 fillér, a

tudományos Zsebkönyvtár 79. sz.

Szocziologia
Irta Dr. Somló Bódog

Azok számára, akik e manapság már mindeneket érdeklő 
tudományban akarnak tájékozódni, valósággal kincs a 
nagy Spencer Herbert szociológiájának e rövidre fogott 
pompás vázlata. Á ra  6 0  fillér.

1 DREZDAI EXPERIMENTAL!)
villamos vasutak, vilhtmgépek és azokhoz való mellék - 
készülékek, földtekék, ásványgyfijtemények, továbbá

FÉNYKÉPÉSZETI KÉSZÜLÉKEK
.'-i:-' barométerek, stereoskopok. mikroskopok nagy választékban kaphatók = =

MŰ- ÉS TANSZERVÁLLALAT RÉSZVÉNYTÁRSASÁGNÁL BUDAPEST, IV., VÁCZI-UTCZA 50.



Élethű

Érdekes újdonságok eredeti 'felvételek­
ben. Egyes- és csoportképek mindenféle 
zsánerben,^remek modellekkel. A világ 
legszebb és legnagyobb kollekcziója. 
Képes árjegyzék és két próbakábinetkép 

2 korona.
Gazdag próbaküldemény

ÍO Korona

Dob rovat z István
műintézete,

POZSONY, 48/d.

I :
bármely faj- 

[ ból csapán ki­
válogatott,

> szép megbíz­
ható példányokat szállít, 
továbbá ajánl mulatság, 
Öntő és sportczélokra a 
legjobb hírű szakintézet 
Hundepark „Fuohs", Prag- 

_  Ktamovka B. r  |  84
Képes árjegyzék praktikus tanácsokkal a kutyák nevelése és 

tenyésztése kérdi 1 K-ért kapható.

HA ŐSZÜL A HAJA
B ;  STELLA-VIZET t "
HANEM A HAJ EREDETI SZÍNÉT ADJA VISSZA.

ZOLTÁN BÉLA "AT
Ö ot. és Ur. Fensége József főh. udv. száll.

2  kor. 
üvegje

Budapest.Szabadság-tár ***£?*
Postai szétküldés naponta kétszer. 17

2  kor. 
üvegje

vásároljak

karácsonyi és újévi 
ajándékul 

F ér jem n ek  s

férjemnek 

és

gyermekeimnek 7

hálóköniöst vagy reggeli kabátot!
Fiam nak i

matróz-kosztümöt vagy téli kabátot!
L eán yom nak  i

angol-kosztümöt vagy téli paletot!
HOL?

N E U M A N N  M.
cs. és kir. udvari és kamarai szállítónál

férfi-, fiú- és leánykaruha-telep
Budapest, IV., Muzeum-kdrut 1. és 3

Kérjtn árjegyzéket

IT I D  TI FT'FT C  Í7 1/^ U'T' felvesz a „Borsszem Jankó" kiadóhivatala I l i r V L F L ,  I L O L I V L  I V., MÁRIA VALÉRIA-UTCZA 12. SZÁM
A Pesti Llovd-társulat nyomdája, Budapest, Mária Valéria-utcza 12. (Felelős vezető : K r a u s z  S o m a . )




